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Изобретателем слова podcasting (англ.) является ведущий канала MTV 

Адам Керри, который путем словосложения соединил два слова: iPod – 
торговая марка серии портативных медиапроигрывателей компании Apple 
(США) и broadcasting – повсеместное широкоформатное вещание. Таким 
образом, термин «подкастинг» приобрел следующее значение: это способ 
распространения звуковой или видеоинформации в Интернете. Подкастами 
называют аудиоблоги или передачи, выкладываемые в Сети в виде выпусков, 
которые можно легко скачать на MP3-плеер и слушать в любое удобное для 
пользователя время; это отдельные файлы либо регулярно обновляемая серия 
таких файлов, публикуемых по одному адресу в сети Интернет [1, с.19]. 

Рассматривая преимущества использования подкастов для изучения 
иностранных языков, следует начать  с их аутентичности. Большое число 
исследователей полагает, что аутентичные материалы мотивируют студентов, 
потому что они более интересны внутренне и являются большим стимулом для 
учебы, чем искусственные или неаутентичные материалы. Работа над 
аутентичным материалом приближает учащихся к реальным условиям 
употребления языка, знакомит их с разнообразными лингвистическими 
средствами и готовит к самостоятельному аутентичному употреблению этих 
средств в речи. Обучение естественному, современному иностранному языку 
возможно лишь при условии использования материалов, взятых из жизни 
носителей языка или составленных с учетом особенностей их культуры и 
менталитета в соответствии с принятыми и используемыми речевыми нормами.  

Для реализации задач обучения иностранному языку особого внимания 
заслуживают образовательные подкасты. Как правило, преподаватели ИЯ, 
использующие аудиоблоги в процессе обучения, говорят о двух способах 
использования подкастов: слушание информации и создание собственных 
продуктов в учебное и внеучебное время [2, с. 14].  

Образовательные подкасты, посвященные изучению иностранных 
языков, позволяют решить целый ряд методических задач, среди которых: 

- формирование аудитивных навыков и умений понимания иноязычной 
речи на слух,  

- формирование и совершенствование слухо-произносительных 
навыков,  

- расширение и обогащение лексического словаря,  
- формирование и совершенствование грамматических навыков, 
- развитие умений говорения и письменной речи.  
Однако наиболее приемлемой и реалистичной задачей использования 



  

подкастов в учебных целях остается развитие рецептивных аудитивных 
навыков при работе с фонетическим, лексическим и грамматическим 
материалом и умений понимания иноязычной речи на слух – отделять 
главное от второстепенного, определять тему сообщения, членить текст на 
смысловые куски, устанавливать логические связи, выделять главную мысль, 
воспринимать сообщения в определённом темпе, определенной длительности, 
до конца без пропусков [3, с.27]. 

Неоспоримое преимущество подкастов заключается в том, что они 
предоставляют учащимся прекрасную возможность слушать актуальные 
современные аутентичные тексты различных жанров на любую 
интересующую учащихся тему в разнообразном исполнении (акцент, тембр, 
ритм, беглость речи говорящего) [4].  

При работе с подкастом в учебном процессе приходится учитывать 
специфику аудирования как сложного вида речевой деятельности. В первую 
очередь, необходимо помнить, что в основе аудирования лежит восприятие и 
понимание устной речи на слух в момент ее порождения (С.Ф. Шатилов). 
Подкаст, как средство реального общения на иностранном языке, содержит 
информацию, которую мы воспринимаем с разной глубиной и точностью 
понимания. Поэтому при отборе подкастов в процесс обучения ИЯ 
преподавателю необходимо учитывать реальные потребности и цели 
слушающих в зависимости от специфики аудиотекста. Новостные, научные, 
спортивные подкасты, интервью, радио-шоу и другие жанры аудиоблогов 
обеспечивают вариативность содержания обучения аудированию.  

В обучении умениям аудирования на основе подкастов целесообразно 
говорить о разных уровнях проникновения в содержание аудиотекста: 
фрагментарном (отдельные лексические единицы), глобальном (тема 
сообщения), детальном (факты) и критическом (подтекст) (А.Р. Лурия). 

Подбирая или разрабатывая упражнения к подкастам, нацеленные на 
формирование аудитивных навыков и развитие умений аудирования, 
необходимо учитывать уровни сложности разных типов заданий. В методике 
выделяют четыре уровня сложности заданий на аудирование:  

1) не предполагающий никаких самостоятельных действий;  
2) с использованием кратких ответов или простых невербальных 

действий;  
3) с использованием развернутых устных или письменных ответов, 

предполагающих реализацию комплексных коммуникативных умений;  
4) продвинутый [5, с.9]. 
Задания первого уровня сложности, предполагающие прослушивание и 

повторение за диктором текста, направлены, как правило, на формирование 
аудитивных навыков и выполняют роль подготовительных предречевых 
упражнений. 

В качестве наиболее интересных заданий второго уровня сложности 
можно назвать задания, предполагающие заполнение таблицы, 
незаконченного рисунка, схемы, отметку на карте плана маршрута в процессе 
прослушивания; подчеркивание верных/неверных утверждений; соотнесение 



  

серии картинок с прослушанными эпизодами текста; вписывание 
пропущенных в тексте слов; определение и коррекцию ошибок в тексте. 

Проконтролировать сформированные у учащихся комплексные умения 
понимания информации подкастов можно с помощью таких заданий, как 
поиск ответов на вопросы, проверяющие как содержание, так и смысл 
услышанного; краткая запись нужной информации в форме бортового 
журнала, дневника, включающего графу для ключевых слов текста и личных 
комментариев слушателя; перефразирование или перевод услышанного; 
написание резюме по содержанию услышанного. 

Задания четвертого уровня сложности (критическое понимание 
аудиотекста) предполагают умение учащихся решать различные проблемные 
задания на основе полученной со слуха информации, интерпретировать 
содержание. 

Таким образом, при отборе подкастов в содержание обучения 
аудированию и разработке заданий к ним преподавателю необходимо 
следовать основным принципам и требованиям работы с аудиотекстом. 

Перед началом работы с подкастами преподавателю, прежде всего, 
необходимо определить целевую группу, уровень знания языка, стиль 
прослушивания, необходимость редактирования данного материала, 
упражнения, направленные на определенный вид деятельности, связь с 
основным учебным материалом. Подкасты не должны быть слишком 
длинными (не более 3 минут), соответствовать тематике данного занятия. 
Упражнения условно разделяют на три группы: 

1. упражнения перед прослушиванием или просмотром; 
2. упражнения во время прослушивания или просмотра; 
3. упражнения после прослушивания или просмотра. 
Рассмотрим возможные задания для каждой группы. Перед 

прослушиванием или просмотром даются ключевые слова, о значении 
которых можно догадаться, или нужно объяснить их значение; можно 
высказать предположения, с какой темой будет связан текст. Эффективным 
является составление ассоциограмм с ключевым словом или определения 
ключевого слова по данной лексике, при этом ученики повторяют и 
обобщают словарный запас по заданной тематике.  

Во время прослушивания ученики могут выделить из данных слов те, 
которые использовались в тексте, дополнить таблицу, выбрать картинки, 
подходящие по смыслу, или распределить их по содержанию. Может быть 
дан текст (например, с пропусками), который нужно дополнить.  

После прослушивания текста можно сформулировать названия частей 
текста, определить соответствие высказываний содержанию текст, ответить 
на вопросы. На этом этапе могут быть предложены творческие задания, 
например, продолжить историю, составить вопросы к тексту, сравнить их с 
вопросами партнера и разыграть интервью. Дома можно написать подобную 
историю. 

Рассмотрев возможности использования подкастов на занятиях по 
иностранному языку, мы можем сделать вывод о том, что: 



  

- использование подкастинга повышает мотивацию и интерес к 
изучению иностранного языка; 

- подкастинг направлен на реализацию личностного потенциала 
студента, где имеют место субъектно-субъектные отношения между 
преподавателем и студентом с доминирующей консультационно-
координирующей функцией преподавателя; 

- подкастинг предполагает овладение студентами межкультурной 
коммуникативной компетенцией. Во время работы с подкастингом учащиеся 
активно мыслят и выражают свое отношение. 
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